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Strategic
Hudson Anniversary

REV WARREN LAI
Director of HTC

Positioning
Centre
戴德生華人事工中心十五週年

On the occasion of the 15th Anniversary of the Hudson Taylor 
Centre (HTC), it is a good time to take stock, review our purpose, 
and to look to God for leading us into His future.

L
ooking towards the future, 
HTC will continue to advance in 
the fulfilment of our purpose - 
i"t。serve as a bridge between 

the academia (Tyndale Seminary) and 
the Church".

Td accomplish this, we w川 continue 
to listen to the Church, not only for 
the explicitly stated needs, but also 
for needs that are not yet articulated, 
or should have been cried out. We 
will channel these to the research 
community for further work, as well as 
scour for solutions already in existence.

At the same time, we will continue survey 
results from recent studies and suggest 
to the church for possible applications. 
Interested churches can partner with us 
to implement and evaluate the early- 
adoptions. We will also arrange for 
presentations and discussions for issues 
that confront the church, especially 
those issues that may easily blind-side 
most churches.

More specifically, the following is what 
we have heard from the churches and/ 
or what we have observed from the 
academic frontlines.

1. We need to form a Think Tank' to 
map out the above topics and issues, 
and to partner with other think 
tanks around the globe to explore 
solutions; the team may provide 
some church consultation as well;

2. We need to get the local churches 
protected against potential legal 
challenges as the secular laws are 
being changed;

3. We need to address some apologetic 
issues, both in areas where the 
evangelical beliefs are under attack, 
and in areas where evangelicals are 
generally ignorant, and as a result 
are being ridiculed. This includes 
archeological discoveries, false- 
claims, and forgeries;

4. We need to address spiritual issues, 
especially in the areas of Spiritual 
Disciplines, Spiritual Theologies 
and Spiritual Formation. The 
rampant undiscerning 'Borrowed 
Spiritualities* urgently need to be 
acknowledged and corrected;

5. We need to ground the evangelical 
congregants in both the basics in 
Biblical Studies and Hermeneutics, 
as well as some recent advances in 
these areas;

6. We need to lay down the ground 
work for some pastoral issues such 
as 'Hemorrhaging Faith\ 'Parenting 
and Discipleship';

7. We need to continue with our 
support of the traditional form 
of Christian Education (with our 
existing program 'Sunday School 
Matters')； as well as to explore new 
venues and forms for educating 

both the church people, as well as 
continue education for pastors, both 
locally and world-wide (through the 
web); we will continue with our 
provisions of resources through our 
Bible transaltion and our original 
writings;

8. We need to continue to provide 
'pastoral education' to the 'Chinese- 
in-Diaspora* (Ukraine, eastern 
Europe, and beyond), and to 
'Chinese-in-general'.

9. We need to continue with our 
explorations into Strategic Pastoral 
Ministries': as we have championed 
the 'Prime Timers* Ministries' to the 
boomers years ago, we will explore 
the 'Emerging Adults* Ministries* to 
the so-called Millennials, as well as 
the 'Second Quarter Ministries* with 
the Busters.

10. We need to maintain close contact 
with our alumni and their churches 
and organizations, to support them, 
to hear from them, and to draw on 
their wisdom and expertise.

The above form a long 'mission' list, 
which we can only commit our effort and 
our faithfulness.

We need your support in prayers, 
partnership, and finance to even attempt 
some of the above.



效法戴德生的侍奉精神嬌嬲

二應邀撰文分享我在戴德生中心的參與時，立時想起的， 

立)6是中心採用的名字「戴德生」。這位偉大的神的僕人， 
他的榜樣和生命不斷影響一代又一代跟從基督的人。讀過哈理遜 

(Eugene Myers Harrison)的傳記文章〈戴德生：神禱告的勇士〉 

(J. Hudson Taylor: God's Mighty Man of Prayer)後，我從戴德生身上學 

習了以下的功課。

他的禱告恆忍持久'所求的事明確而 

不含糊；他確實抓住了約翰福音十四 

章13節的應許：「你們奉我的名，無 

論求什麼，我必成就，叫父因兒子得榮

座右銘：「以便以謝」(到如今耶和 

華都幫助我們)和「耶和華以勒」

(耶和華必預備)。這些都是我們可 

以緊緊持定的真理。

耀。」他多次多方懇求神擴展祂的國 

度，彰顯祂的榮耀。1865年6月25日- 

他憑信藉禱告成立了中國內地會，求神 

差派二十四個宣教士到中國去。這事工 

的一切需用，完全信靠神的供應。他 

說：「按神的方法做神的工作，必不會 

缺少神的供應。」這話正表現出他的信 

心和向神禱告的恆切。

雖然曾有許多逆境'禍患臨到他的家 

庭和內地會，他的信心卻從未動搖。 

他飽歷好些人間滄桑，例如1867年， 

他八歲的女兒死亡；1870年，他的第 

六個孩子(兒子)出生一個星期便夭 

折；同年，他33歲的妻子死於霍亂。 

但他仍然享受神的同在 '神的平安。 

他在一切患難中仍然能說：「獨自一 

人，卻並不孤單……打倒了，卻沒 

有被棄絕……祂的胸懷……永遠是我 

安息之所。」又說：「我們一切的難 

處，都不過是彰顯恩典'能力 '慈愛 

的平台。」這是何等的見証！

戴德生於1905年6月3日逝世，享年 

73歲。一對華人佈道家夫婦在他死 

後不久這樣說：「敬愛的牧者，我 

們愛你。我們是你的兒女，你為我 

們開道路，就是通天的道路。多年 

來，你眷顧我們，為我們禱告。」 

這種精神一直延續至二十一世紀。他 

在中國寧波家裡的火爐頭上有兩句 

我在戴德生中心及天道華人課程的參 

與，不過是學習信靠神的功課，學習 

祂是「耶和華以勒」。我只能說，神 

在這些年間對加拿大華人信徒的豐盛 

恩惠，令我感到驚訝希奇。從某方面 

來說，約翰福音十四章的應許的確實 

現在我們身上。1980年，我們幾個 

人禱告求神指引，怎樣為北美日漸增 

多的華人教會栽培事奉工人。祂為我 

們開路，使我們可以在天道神學院開 

始華人事工課程(PCM)。多年後，即 

2001年，我們又尋求神的旨意，怎樣 

讓學術與華人教會接軌。結果，華人 

事工中心因此成立。那時，我們徵求 

戴氏家族的同意，希望中心能以戴德 

生的名字命名，他們欣然答應了。回 

想起來，一切盡是「以便以謝」和「 

耶和華以勒」。我和同工參與這兩項 

事工，只算是一個註腳〔見附註〕； 

惟有神的名應當得著一切榮耀。詩篇 

四十四篇8節說得好：「我們終日因 

神誇耀，還要永遠稱謝你的名。」

展望前路，我相信戴德生中心在主任 

黎惠康牧師及新助理主任李維信牧師 

的領導下，必將繼續向前，履行服侍 

北美華人教會的任務。在面對新挑戰 

之時，讓我們記得戴德生曾說：「我 

發現神偉大的作為有三個階段：第一 

階段，沒有可能；第二階段，十分困 

難；第三階段，大功告成。」願神給 

我們膽量和信心'信靠祂能透過戴德 

生中心成就大工！

在戴德生中心以外，我個人的夢想是看 

到北美華裔信徒能夠打破固步自封的傳 

統，融入其他族裔社群，在加拿大及北 

美各大城市，接觸許許多多不同文化的 

群體。一個急不容緩的問題是：「華人 

教會如何能同時服事普世的教會？」屬 

神的子民既蒙受神的恩惠，應當怎樣合 

力向四周不同文化的人群分享神的福音 

與恩惠？與昔日的亞伯拉罕和以色列人 

一樣，神託付給他們的使命是向四周的 

人分享福氣。願神向華人信徒群體闡明 

並確立這異象。

(附註：關於1988年華人事工課程(PCM) 
和2001年戴德生中心(HTC)的成立'我很 

感恩有份參與，成為隊工的一員。至於 

華人事工諮詢委員會(Chinese Advisory 
Council)成立後，則由我擔任主席，委員 

會的作用是將華人教會領袖的回應及意見 

轉達PCM及戴德生中心。多年來，我也有 

份策劃和主講戴德生中心所主辦的各種教 

牧聚會，並主領教牧輔導支援網絡事工。 

在這一切事上，我都體驗了戴德生的話：

「神使用自知軟弱無能'不能不緊靠祂 

的人。」)
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Contributing to the Relevance of the
Church in Today's World REV DR. TERENCE LAU

"Ybu must shine among them like stars lighting up the sky 
as you offer them the message of life." Phil. 2:15-16 (GNT)

T
wo thousand years ago, Paul commanded the Philippian 
Christians to bring forth the message of life to the world 
around them.

We live in a tumultuous world today, facing complicated issues 
of vast impact, much in need of the light of God. In the Old 
Testament days, prophets sent out messages in response to 
the issues of their days. The church today is at risk of losing its 
relevance if it is disconnected from the issues of our time.

Examples of such issues are many.

The recent Brexit referendum and government elections in 
the US and Europe illustrate the grave dangers of conflict 
of civilization and societal values, the threat of terrorism, 
lawlessness, and irrational populist reaction out of fear in 
Western society. How should the church respond to these, and 
how should Christians live prudently in this world, to "discern 
the signs of the times" (Matt. 16:3, NASB)?

In a society that is becoming more and more liberal in the 
name of human rights and self-autonomy, how should Christian 
parents live with gay children who come out? And what kind of 
responses would they encounter when they come to church?

In an education system that declares itself "value-free," how 
would the Church provide guidance to parents to fill the value 
vacuum, in sex and moral education, in personal and societal 
justice, compassion, and integrity?

These are just examples of many other similar issues. They are 
big important issues.

As Christ's disciples, believers need guidance from the 
church pulpit to face these issues. Failing that, members of 
a congregation will find their faith disconnected from their 
life. Secondly, these issues are often issues of righteousness, 
justice and compassion, which the church has an obligation to 
voice out for God like Old Testament prophets. Failing that, 
the church will find itself becoming irrelevant to this world and 

failing its mission in God's eye.

Yet each of these issues requires time, effort, resource, and 
expertise to properly understand and address. Furthermore, 
they may appear in social media very suddenly and quickly, and 
timely response is crucial. Unfortunately, they are often more 
than what ordinary pastors can handle amidst their many other 
heavy responsibilities, especially when a church is small and 
resources are limited.

A role that Hudson Taylor Centre (HTC) could play is to co­
ordinate "think tanks" to identify, select, and address some of 
these issues, and share the results with the church community 
through bulletins, articles, websites, or seminars. HTC has held 
conferences in the past on topics pertinent to the Chinese 
churches. It has also provided Hresource tanks" to churches, for 
example, the Sunday School teacher pool. I believe there is a 
need and opportunity for HTC to enhance its role in many of 
today's "big issues/7

As an affiliated institute in Tyndale Seminary, HTC has the 
advantage of its connection with the faculty and students of 
the school, present and former, and can leverage them to 
address these issues, to produce prompt position papers, and 
to provide a forum for fast and efficient communication.

Issues will be too numerous for HTC to address all by itself. 
Besides addressing some selected issues, HTC could serve as a 
repository of issues and partner with other institutes to jointly 
serve God's churches. This is a very meaningful role too.

May HTC continue to be a channel of blessings to God's 
churches, as it has been in the last fifteen years.

Rev. Terence Lau, retired minister 
and member of the Advisory Board 
of Hudson Taylor Centre. He was 
formerly the senior pastor of Zion 
Alliance Church and is now a 
Minister-at-large of the Christian & 
Missionary Alliance in Canada.
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I am currently serving in the Tyndale University College and 

Seminary's Hudson Taylor Centre (HTC) as a member of the 

Advisory council as well as voluntary associate director in 

HTC. As a council member; I am like a bridge between the 

churches and Tyndale Seminary Asian (Chinese) ministries. 

As a full time church pastor, ministry with HTC provides me 

with the pastoral perspective to understand the needs of 

the church and the needs of the seminary.

C
ouncil members of HTC are involved in ministerial, 
administrative and financial decisions that affect the 
direction of HTC. We often are asked to participate 
in the organizing of HTC events. In my situation, I have 

participated as chairperson of the organizing committee 
for the Young Life Ministry (YLM) n October 19, 2013, 
participating in the organizing committee of the coming HTC 
15th anniversary banquet, as well as acting as a moderator for 
a panel discussion in the conference, "What to do with our 
second generation?". This conference is on 2nd generation 
ministries especially for Mandarin churches in Canada.

These opportunities allow me to expose to the broader church 
ministries that affect the kingdom of God, as well as networking 
with other pastors and Christian workers that share the same 
purposes in the ministries of HTC. Through this, it expands 
my horizon and perspectives beyond the local church, and the 
understanding of God's vision for His people. Similar to a short 
term mission, each individual ministry opportunity is also an 
opportunity to experience Godz to depend on Himz and to see 
His work beyond the four walls of the church. The fellowship 
with other Christian leaders opens my eyes on various ways to 
do ministries in the local church, and to learn from leaders who 
have gone before me.

REV DR. VINCENT LEE

Serving as a council member gives me a deeper understanding 
of the role of theological education and training in building up 
the kingdom of God. The quality of the education shares both 
the spiritual qualities and ministry skills of the church leaders, 
who would in turn shape the spiritual qualities and direction of 
Godzs churches. Within the council, being partners together 
with theological educators, pastors, mission agency leaders 
and parachurch Christian organization leaders let me hear the 
concerns, needs and limitations of all the different facets of 
God's Kingdom. It is a humbling and encouraging experience 
to work with such a great cloud of God's witnesses that are 
greatly used by God.

We need your prayers, for guidance and wisdom, for direction 
and strength, for establishing network among the churches and 
to support the spiritual nurturing of the students, especially 
the Chinese students within "Tyndale Seminary. I would ask for 
your prayers for wisdom and balance in the time used with my 
family, church, HTC and other commitments.

In Psalm 127, verse 1 says, /z Un less the Lord builds the house, 
the builders labour in vain. Unless the Lord watches over the 
city, the guards stand watch in vain." Please pray that His will 
be done through HTCZ that HTC would be a blessing to the 
churches, which in turn bless the nations.

Welcoming HTC's New Associate Director
A t the age of 14, Rev. Vincent Lee immigrated 

/\to Canada with his family from Hong Kong. He
was raised in a Catholic home and was born again 
when he was17 years old. He graduated from the 
Faculty of Pharmacy at University of Toronto and 
then worked as a radiopharmacist at the Chedoke- 
McMaster Hospital at McMaster University. In 
1985, he enrolled in the M. Div. Program of Ontario 
Theological Seminary (former name for Tyndale

Seminary) as he sensed that God was calling him into full-time ministry. Rev. Lee has been 
serving as a pastor for 27 years since his graduation. He is currently the Acting Lead Pastor for 
the Cantonese congregation and also English Lead Pastor of Milliken Christian Community 
Church. Last year, he received D. Min. from Providence Seminary in Manitoba. Rev. Lee and 
Mrs. May Lee have been married for 26 years and have a son (21 yrs. old) and a daughter 

71s維信牧師來自香港，在天主教家 
子一庭長大，十四歲隨從家人移民加 

拿大，於十七歲重生得救。畢業於多倫 

多大學藥劑系，於McMaster大學醫院 

任「放射性藥物」藥劑師，期後蒙召' 

進入安省神學院（現改名天道神學院）攻 

讀道學碩士，畢業後牧會廿七年。現 

任美堅華人基督教會粵語堂代主任及 

英語堂牧師；於去年在緬省Providence 

Seminary獲得教牧學博士。李牧師與 

李師母麗麗薇結婚廿六年，育有一子 

（廿一歲）及一女（十六歲）。

(16 yrs. old).
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1 .烏克蘭教牧同工神學文憑課程 

首屆畢業典禮(2016)
2 .華人事工咨詢團成員在會議中(2015)
3 . 2004年舉辦有關聖經詮釋的研討會

4 .梁薇博士在教授主日學教師裝備課程

5 .潘鴻鈞博士在研討會中帶領講座

6.戴繼宗牧師為中心五週年聚會講員

1 .院長Dr. Gary Nelson在中心十週年聚會中分享

8 .中心主任黎惠康牧師介紹戴德生事工中心叢書事工

9 .已故戴紹曾牧師為中心主持成立典禮

10 .為教會提供研究及出版是中心事工之一

11 .自2001年中心與加拿大國際差傳協會

為俄國提供門訓課程

12 .天道華人同學在2001年國語事工研討會中獻唱

13 .首屆牧群門訓課程的畢業生

14 . 2010年舉辦的「以信尋知」研討會

15 .歷年天道華人校友在中心五週年慶典中聚首一堂

16 . 2012年教牧研討會Thriving the Pastorate中的座談會

17 .已故唐佑之博士應邀主講教牧同工講座

18 .早年出版的《天道橋》通訊



韓錦昌牧師(DMin) 
多倫多中華循道會主任牧師

I would like to congratulate Rev. Lai and 

those who serve with him at the HTC 

for a job well done. I pray that the Lord 

will continue to bless the Centre and its 

ministries for years to come.

that bridges the Chinese church 

community with the academic studies at 

Tyndale Seminary. The Chinese Ministry 

Program, in my own observation, has 

been blessed and influenced greatly 

by some of the ministries under the 

HTC. The HTC plays a prophet's role in 

identifying key issues that the Chinese 

church has been facing and providing 

solutions in addressing the them.

DR. ENOCH WONG
Assistant Professor of Practical Theology 

and Director of Centre for Leadership 
Studies at CCST

mP道神學院乃自己的母校，上帝在此地方栽培及訓練我成為祂的牧 
不^者。還記得在當年申請入讀之前，我曾向師兄師姐請教，他們寶貴 

的意見給我很大的幫助。從畢業至今，上帝為我預備機會跟各同期之同學及 

一些仍在神學院受訓的神學生保持聯絡。在這些接觸之中，我看見在上帝國 

度中，祂的兒女互相扶持，彼此建立。原來，神學院之學習不只停留在那三 

年課程中，更是不斷延續下去。上帝的心意乃是叫我們在事奉主的路上，繼 

續互相鼓勵，彼此祝福。

過去幾年，在我參與華人事工諮詢委員會(Chinese Advisory Council)'天道 

神學院華人事工課程及戴德生華人事工中心服事之中，我感謝上帝給我服事 

祂及弟兄姊妹的機會。我有機會與華人事工諮詢委員會眾委員在教會事奉上 

及神學教育上有交流，我們除了一同商討華人事工課程及戴德生華人事工中 

心的工作外，更一同體驗用比較整全的角度推動上帝國的事工，以致叫眾教 

會得益處。我學會關心在上帝國度裡眾教會'牧者'領袖'神學生及弟兄姊 

妹，因為我們在主裡是合而為一的。

上帝呼召我在加拿大華人教會中牧養教會，建立門徒，其中遇上不少眾華 

人教會所面對的挑戰。因著我在華人事工諮詢委員會的服事-我不斷學習並 

體會華人教會的獨特處境及難處，與其他牧者及領袖一起尋求合主心意的出 

路，勇敢地為主而活。

在上帝國度中，祂為我預備機會關心新一代的年輕信徒，他們有神學生'教 

會牧者及弟兄姊妹-每一次有機會與他們分享，使我更明白他們，我們又一 

起討論作主門徒的體會。這乃是生命影響生命的寶貴經歷。

Hudson Taylor Centre (HTC) 

been a fabulous ministerial 

up, serving as an institution

馬英傑牧師(DMin)
華福加拿大聯區總幹事

丁 道神學院對華人教會有特別的負擔，在廿多年前已設立「華人事工課程」(PCM) •後來更設 

丿、立「戴德生華人事工中心」(HTC)-把神學院的學術變為實用的東西提供給教會，HTC成了神 

學院及教會的橋樑。PCM與HTC好像人的兩條手臂，一起配搭服事華人教會。一個是為華人教會培 

育合用的工人，另一個是把學術按華人教會的需要，變為實際及適切的幫助。透過研究'出版'翻 

譯'研討會'講座，關懷指導新入職的傳道人，與宣教機構合作，在歐洲開設神學課程，培育歐洲 

華人教牧，更有主日學老師培訓課程，切實地滿足華人教會的欠缺。HTC可以說是PCM的延伸，把 

神學院的學術變為實用，補足華人教會的需要。

今年剛好是HTC的十五週年紀念，我有幸被邀請參與PCM的華人事工諮詢委員會(Advisory Council)， 

見證了神的恩典'透過PCM為華人教會培育了數以百計的教牧人才。HTC在過去十五年對華人教會 

有顯著的服事。早年我在神學院任教「華人教會佈道與植堂」一科，曾將學生們的研究作業彙集成

「植堂小錦囊」一書，HTC出錢 ' 出力 ' 出版，至今仍成為許多華人教會植堂的參考。

過去一年多，HTC聯合其他機構及教會參與華福主導的「華人教會第二代土生華裔的研究」 

(To Whom Shall We Go)-這研究對華人教會有莫大的幫助。HTC十五週年紀念向神感恩，也求神在未 

來的年日加倍賜福使用PCM及HTC，成為華人教會更大的祝福。
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CHINESE REV SUSANNA TAN
Lead Pastor of Rexdale Chinese Alliance Church

DIASPORA MINISTRY

T
he first time I went to Russia 
was with Rev. Martyn Hartley 
from SEND International and 
Helen Ling in March 2001. Though 

Martyn took a team to Russia before, 
this time was an exploration trip with 
the purpose of finding out further 
needs there and seeking the Lord for 
His leading in future ministry. We went 
to two cities in the Siberian district 
(Irkutsk and Krasnoyarsk) and two cities 
in the Russian Far East (Khabarovsk 
and Blagoveshchensk). We discovered 
there were many Chinese merchants 
and students, but not many believers. 
Moreover, none of these cities had 
Chinese pastors in place. In addition 
to sharing the gospel as much as we 
could at the Chinese markets and at 
the believers1 homes, we also discipled 
new believers.

When we were in Krasnoyarsk, we led a 
few people to the Lord. Eight believers 
met in a Russian lady's home for a 
discipleship meeting. They told me I was 
the first Bible teacher teaching them 
the word of God in their own language. 
The idea of connecting with Dr. Barbara 
came to my mind. Tyndale could partner 
with us to send more teachers, not 
only to Russia but also to other cities 
in Eastern Europe. My heart leaped 
for joy as the Lord showed me there 
will be more teachers coming to teach 
them. I shared the idea with Martyn, and 
he acted upon it immediately. SEND 
International began the partnership with 
"Tyndale since then until the present.

The Lord has blessed this partnership. 
In 15 years, we brought the Mu Qun 
Discipleship Program to many cities 

of Eastern Europe to disciple Diaspora 
Chinese Christians. I remembered the 
second time I went with Martyn, we went 
to Russia and Kharkov, Ukraine. I heard 
there were 10,000 Chinese students in 
Ukraine. Some became Christians but 
there was no one to shepherd them. I 
met Tian Rui, a young adult who had 
just became a Christian. Though without 
Bible School training, Tian Rui stepped 
up to shepherd them. We brought many 
teachers to his church over the years. 
Some young adults gave their lives to 
full time ministry and planted other 
churches in other cities, all of them 
without Bible School training.

Martyn, the Mu Qun Committee and 
I saw the need of equipping these 
pastors. About four or five years agoz 
we had a spring retreat in Kiev in 
which people from different churches 
attended. One pastor approached me, 
asking if it is possible at all to bring the 
Bible training for pastors to Ukraine. I 
communicated this comment to Martyn. 
Responding to this need, with God's 
leading and provision, Hudson Taylor 
Centre and SEND International planned 
a certificate program for pastors. The 
two-year Pastorate Training Certificate 

program was launched in spring 2014. 
The first graduation was held last April 
with 5 graduates receiving the certificate 
upon the completion of their studies. 
These graduates desire to learn more, 
and an advanced certificate program will 
be launched in fall of this year.

Our God is a living God who works all 
over the world to transform lives as 
people receive His love and respond 
to Him in love. I am so thankful for the 
opportunity to be involved with other 
co-workers in this ministry. As a result, 
my view of the Kingdom of God is 
broader, which leads me to a deeper 
walk with Him. In addition, the church 
that I shepherded has been encouraged 
and challenged as well to share the 
Good News of God's love with others as 
they release and support me to serve in 
the larger body of Christ.

There are needs everywhere. Where 
do we go from here? We trust God will 
continue to lead as we network together 
for His Kingdom to bless the Church and 
the world. I invite you to partner with 
us in prayer, in financial support, and 
in being involved personally with this 
ministry. May God alone be glorified!
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戴德生華人事工中心叢書

~T~道神學院秉承並延展多年來 

培訓華人教牧領袖的異象， 

在2001年開設戴德生華人事工中 

心。宗旨是在北美及至全球發展華人 

事工，服侍華人教會。中心期望在 

學術領域和教會事工之間成為一道橋 

樑，在推廣普世華人福音工作上產生 

催化作用。

出版戴德生華人事工中心叢書是要實 

踐這項「橋樑」的使命，將學術研究 

的成果貢獻華人教會，並與學界人 

± '教會牧者及信徒領袖分享心得， 

提供適當的參考資料。叢書系列的範 

圍期望包括聖經研究、神學探討 ' 教 

會歷史'教牧學等各方面。

中心過去已出版數冊神學作品。現 

今林榮洪博士亦已完成了撰寫《基 

督教神學發展史（四）：近現代復 

原教會》一書，這是歷史神學系列 

的第四冊，集中探討從啟蒙時代到 

二十世紀在歐陸和英美等地區的神 

學思潮及其代表人物，（這些國家 

的神學思想透過歷來的宣教事業廣 

泛影響二十世紀華人教會），並從 

福音派的立場作出評論。期望這是 

戴德生華人事工中心在神學教育工 

作上對華人教會的另一微小貢獻。

SUNDAY SCHOOL MATTERS:

Sunday School leaching （SST） Program 
主曰學教導事工

戴德生華人事工中心的使命之一是在學術領域和教會事工 

之間成為一道橋樑，服侍北美華人教會。有見及大多市華 

人教會，特別較小型的堂會，在主日學事工上缺乏老師， 

中心於2011年舉辦了主日學教導事工。在梁薇教授帶領之 

下，連繫了一群天道神學院的教授和校友，成為這事工的 

團隊和資源，以教學來服侍大多市的華人教會。

對這事工的教師而言，回應個別教會的邀請是一項極大的 

委身。他們除了要騰出兩三個月的時間，在自己教會和事 

奉上作順應的調整，方能每主日前往指定的教會授課。感 

謝神，他們的投入和參與，成為我們這事工的寶貴資源， 

在神國度中豐富了信徒屬靈的生命，也具體地補足了教會 

在主日學開課上的需要。

主日學教導事工為教會提供粵語、國語及英語的主日學課 

程。課程內容廣泛，包括新舊約聖經書卷研讀，兒童事 

工，神學及基督徒生活主題等等。中心亦每年更新能提供 

的課程，為切合教會的需要。從事工開始至今，戴德生華 

人事工中心曾服事十多個不同教會的需要和邀請，成功地 

安排了三十次主日學課程的教導。

Teacher Equipping （TE） Program
聖經科老師訓練事工

「你在許多見證人面前聽見我所教導的，也要交託給那忠 

心而又能教導別人的人。」（提後2:2）

聖經科老師訓練課程是為成人主日學教師裝備而設的課 

程。由於眾多華人教會在成人主日學師資上缺乏，因此聖 

經科老師訓練課程是為教會中有志進深研讀聖經，繼而將 

所學的教導別人的成年級主日學老師而設。每科課程均由 

資深牧者或教授將所預備的教材及學習竅門傳授學員，幫 

助學員認識並掌握內容精粹，並能融匯貫通地運用於其教 

學之中。

這訓練事工現已開辦了但以理書、以弗所書 ' 箴言 '加拉 

太書 '傳道書。因教師資源有限並中心希望在各方面有更 

多探索，故此在過去一年未有安排課程。中心現正擬定新 

的課程計劃，即將推出「聖經研讀證書課程」。我們盼望 

教會能繼續舉薦現任或儲備的主日學老師參加這訓練，並 

提供機會，讓參加了的主日學教師和信徒，在日後能將所 

學的教導別人。
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